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1. Books 

 

1968 
A Grammar of Orkhon Turkic. Indiana University Publications, Uralic and Al-
taic Series, Volume No. 69, 419 s., Bloomington. 
 

1975 
Ana Türkçede Aslî Uzun Ünlüler. Seri B, No 15, Ankara: Hacettepe Üniversitesi 
Yayınları. 
 

1985 
Japanese&Turkish: Is Japanese Related to Turkish?, Printed in Turkey by Tur-
kish Historical Society Press, (Ministery of Foreign Languages), 91 s., Ankara. 
 

1987 
Tuna Bulgarları ve Dilleri. 70 s. + 12. Ankara: TDK Yayınları. 
 

1988 
Orhon Yazıtları. TDK 540, 200 s.+tıpkıbasımlar ve tablolar, Ankara. 
Volga Bulgar Kitabeleri ve Volga Bulgarcası. 212 s.+91 resim, Ankara: TDK 
Yayınları.  
 

1989 
XI. Yüzyıl Türk Şiiri. 272 s., Ankara: TDK Yayınları. 
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1993 
Hunların Dili. 59 s., Ankara: Doruk Yayınları. 

Japonca ve Altay Dilleri. 95 s., Ankara: Doruk Yayınları. 

Irk Bitig (The Book of Omens). Turcologica, 133 s., Wiesbaden: Otto Harrasso-
witz. 

Go-dae Türk Bī-mun-li Yön-gu (Eski Türk Anıtlarının Araştırması). Türkçeden 
Koreceye çevirenler: Yong-il Kim, Yong-seong Yi, 337 s., Seoul: Busan Educa-
tion, University Press. 

 
1994 
Tunyukuk Yazıtı. 74 s., Ankara: Simurg Yayınları. 

Türkoloji Eleştirileri. 158 s., Ankara: Doruk Yayınları. 

 

1995 
M. Ölmez ile birlikte, Türk Dilleri/Les Languages Turques (Çeviren: İsmet 
Birkan). 150 s., Ankara: Simurg Yayınları. 

Orhon Yazıtları, Kül Tigin, Bilge Kağan, Tunyukuk. Simurg Yayınları, 128 s., 
İstanbul.  

Les Inscriptions de l’Orkhon, Kul Tighine, Bilghé Qaghan, Tounyouqouq. 128 
s., İstanbul: Simurg Yayınları. 

Türk Dillerinde Birincil Uzun Ünlüler. Simurg Yayınları, 192 s., Ankara.  

M. Ölmez, E. Ceylan, Z. Ölmez, S. Eker ile birlikte, Türkmence Türkçe Sözlük. 
728 s., Ankara: Simurg Yayınları. 

 

1997 
Türkoloji Eleştirileri. 408 s. (genişletilmiş 2. baskı), Ankara: Simurg Yayınları. 

Tarih Boyunca Türkçenin Yazımı. 136 s., Ankara: Simurg Yayınları. 

 
1999 
M. Ölmez ile birlikte. Türk Dilleri. 200 s., İstanbul: Simurg Yayınları. 
 

2000 
Orhon Türkçesi Grameri. 272 s., Türk Dilleri Araştırmaları Dizisi 9, İstanbul: 
Kitap Matbaası. 
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2003 
Makaleler 1 Altayistik. 384 s., Ankara: Grafiker Yayınları. 
 
2004 
Makaleler 2 Tarihi Türk Yazı Dilleri. 626 s., Ankara: Öncü Kitap. 
Irk Bitig (Eski Uygurca Fal Kitabı). 127 s., Ankara: Öncü Kitap. 
 
2005 
Makaleler 3 Çağdaş Türk Dilleri. 560 s., Ankara: Grafiker Yayınları. 
 
2006 
Orhon Yazıtları. 200 s. (gözden geçirilmiş 2. baskı), Ankara: TDK Yayınları. 
 
2008 
Orhon Yazıtları. 200 s. (gözden geçirilmiş 3. baskı), Ankara: TDK Yayınları. 
 

 

2. Articles 

 

1952 
“Türkçesini Aramak”. Türk Dili 2 (14): 102-103. 
 

1953 
“İlk Aşk Şiiri (şiir)”. Türk Dili 2 (16): 215. 

(Tanıtma) “Bir Kitabın Söylettikleri”. Genç Öğretmen 1 (1): 10-13. 

“Deh… (şiir)”. Türk Dili 2 (22): 691. 

“Atatürk Gülümsüyordu (şiir)”. Türk Dili 3 (26): 69. 

 

1954 
“Şiirimizde Ölüm Temi I”. Halk Gazetesi 26, 1 Ocak. 

“Şiirimizde Ölüm Temi II”. Halk Gazetesi 26, 30 Haziran. 

“Körebe (şiir)”. Türk Dili 3 (31): 407. 

“-sar Ekinin Türeyişi”. Türk Dili 3 (32): 453-455. 

“-ısar Eki Hakkında”. Türk Dili 4 (38): 89-96. 
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1955 
“Yeter Baktırdığın Yollarına (şiir)”. Türk Dili 4 (42): 396. 
 

1957 
“Köktürk Yazıtlarındaki Deyimler Üzerine I”. Türk Dili 6 (67): 372-374. 

“Köktürk Yazıtlarındaki Deyimler Üzerine II”. Türk Dili 6 (68): 423-426. 

“Tarancı’da Dil Devriminin Etkileri”. Türk Dili 6 (14): 220-223. 

“Tanrıça Ölümsüz (şiir)”. Türk Dili 7 (74): 72. 

“Osman Attilâ: Afyon Karahisar Türküleri”. Türk Dili 7 (75): 150-151. 

 

1958 
“‘Yüzükoyun’ Bileşiğinin Yapısı”. Türk Dili 7 (76): 188-189. 

“da/de Bağlayıcısının Türeyişi”. Türk Dili 7 (78): 276-277. 

(Tanıtma) “Türk Edebiyatında Şehr-engizler ve Şehr-engizlerde İstanbul”. Türk 
Dili 7 (79): 362-364. 

“Ataç’ın Dilciliği ve Tilcikleri”. Türk Dili 7 (80): 408-413. 

“daha Zarfı ve da/de Edatı Hakkında”. Türk Dili 7 (83): 560-562. 

“daha Zarfının Anlam ve Kullanılışları”. Türk Dili 8 (85): 25-27. 

“Ayınlı ve Hemzeli Kelimeler”. Türk Dili 8 (86): 110-113. 

 

1959 
(Tanıtma) “‘Türkçemiz’ Adlı Eser Dolayısiyle”. Türk Dili 8 (89): 256-259. 

“Kelime Yaratırken”. Türk Dili 8 (90): 307-309. 

“Kurum’u Suçlandırma Hastalığı”. Türk Dili 8 (91): 337-341. 

“Tasfiyeciliğin Sınırları”. Türk Dili 8 (91): 411-412. 

“Nite-Nitekim”. Türk Dili 8 (91): 413. 

“Akıntıya Kürek Çeken Biri”. Türk Dili 8 (92): 457-458. 

“’Yaşıyan Dil’ Hikâyesi”. Türk Dili 8 (93): 531-535. 

(Tanıtma) “Osmanlıca Dersleri I: Türk Dil Bilgisi”. Türk Dili 9 (98): 107-112. 

(Tanıtma) “A. N. Kononov, Grammatika sovremennogo turetskogo literaturno-
go yazıka. Moskva-Leningrad, 1956. 569 s. (Akademiya Nauk SSSR. İnstitut 
vostokovedeniya)”. TDAY-Belleten, 331-377. 

“Sovyet Rusya’da Savaştan Sonra Türkoloji Çalışmaları”. TDAY-Belleten, 379-418. 
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1960 
“‘Amca’ ve ‘Teyze’ Kelimeleri Hakkında”. TDAY-Belleten, 283-294. 

“‘Yanlış Türkçe’ Kılavuzu”. Dünya Gazetesi, 29 Temmuz. 

“Omuz Kelimesi Hakkında”. Türk Dili 11 (104): 402-403. 

“İlim Denen Umacı (Dil Kurultayı ve Yankıları)”. Yenigün, Hak, Hürriyet ve 
Millet Yolunda Gazetesi, 28 Temmuz. 

“Bir Savunma ve Cevabı”. Dünya Gazetesi, 17 Ağustos. 

“Atatürk Akademi İstiyordu”. Ulus Gazetesi, 2 Eylül. 

 

1963 
(Tanıtma) “Mecdut Mansuroğlu, Sultan Veled’in Türkçe Manzumeleri, İstanbul 
Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi Yayınları., İstanbul 1958”. Türk Dili 8: 233-
235. 

“On Kök Turkic büntegi”. CAJ 8: 196-198. 

 

1964  
“On a Misinterpreted Word”. UAJb 35: 134-144. 
 

1966 
“Bir ‘Runik’ Harfin Fonetik Değeri Hakkında”. TKAE Türk Kültürü (I/A2): 
412-417. 
 

1967 
(Tanıtma) “Basic Course in Azerbaijani. By Fred W. House-Holder JR. and 
Mansour Lotfi. (Indiana University Publications, Uralic and Altaic Series, 45). 
Pp. Xiii+275. Bloomington: Indiana University Press and The Hague: Mouton 
Co., 1965)”. JAOS 87 (3): 318-321.  

“Determination of Middle-Turkic Long Vowels Through Ǿarūd”. AOH 20: 151-
178. 

“Burlingame’da Kazanlı Yeşler Tügereği”. TKAE Türk Kültürü (V/54): 455-
456. 

 

1968 
“Long Vowels in ‘Atabatu’l-Ĥaqā’iq”. JSFOu 68: 3-20. 
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1969 
“Zetacism and Sigmatism in Proto-Turkic”. AOH 22: 51-80. 
 

1971 
“Türk Dil ve Lehçelerinde Ünsüz İkizleşmesi”. Hacettepe Sosyal ve Beşeri 
Bilimler Dergisi 3 (1): 1-8. 
 

1972 

(Tanıtma) “Notes on an introduction to Turkic studies, Karl H. Menges, The Turkic 
languages and peoples. An introduction to Turkic studies, Ural-Altaische Bibliotheque 
XV. Otto Harrassowitz, Wiesbaden 1968, XIV+248 p.”. FUF 39: 351-365. 

“Türk Dil Bilimi ve Yeni Kelimeler: 1”. Hacettepe Sosyal ve Beşeri Bilimler 
Dergisi 4 (2): 143-150. 

1973 

“Atatürk ve Dil Reformu”. Hacettepe Sosyal ve Beşeri Bilimler Dergisi 5 (2): 
105-118. 

“Türkçenin Yapısı ve Eşsesli İsim-Fiil Kökleri”. Hacettepe Üniversitesi Sosyal 
ve Beşeri Bilimler Dergisi 5 (1): 36-46.  
 

1974 
“En Hakiki Mürşit İlimdir”. 29 (270): 531-534. 

“On the Alternation l~s in Turkic and Mongolian”. Sprach, Geschichte und 
Kultur der Altaischen Völker, PIAC 1969: 609-612, Berlin. 

 

1975 
“On Volga-Bulgarian bačne”. PIAC Newsletter 10: 8. 

“Further Evidence for ‘Zetacism’ and ‘Sigmatism’”. Researches in Altaic 
Languages, PIAC 1971: 275-284, Budapest. 

 

1976 
“Altay Dilleri Teorisi”. Türk Dünyası El Kitabı 119-130. Ankara: TKAE. 

(Tanıtma) “E. V. Sevortyan, Etimologiçeskiy slovar’ tyurkskih yazıkov, I: 
Obşçetyurkskiye i mejtyurkskiye osnovı na glasnıye, Akademiye Nauk SSSR, 
Institut Yazıkoznaniya, Izdatel’stvo ‘Nauka’, 767 s., Moskva 1974”. TDAY-
Belleten, 274-285. 
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“On the Origin of Primary Long Vowels in Turkic”. UAJb 48: 231-236. 

“The Representation of Proto-Turkic Medial and Final /s/ in Yakut”. CAJ XX 
(1-2): 110-114. 

 

1977 
“Lise I Edebiyat Kitabındaki Tutarsızlıklar ve Bilimsel Yanlışlar”. Türk Dili 35 
(305): 167-170. 

(Tanıtma) “Sravnitel’nıy slovar’ tunguso-mançjurskikh yazıkov: Materialı k 
etimologiçeskomu slovaryu” (“Tunguz-Mançu dillerinin karşılaştırmalı sözlüğü: 
Etimolojik sözlük için malzemeler”), Tom I: A-N, Akademiya Nauk SSSR, 
Institut Yazıkoznaniya, Leningrad 1975”. TDAY-Belleten, 441-448. 

“Pantürkizm Ülküsü ve Dilde Birlik İddiası”. Türk Dili 310: 13-18. 

“Ön Türkçede Ünsüz Yitimi”. TDAY-Belleten, 35-51. 

 

1978 
“Türkçe ile Kazakça Arasında Karşılıklı Anlaşabilirlik”. Genel Dilbilim Dergisi 
1-2: 33-42. 

“Avrupalılar ve Türkçenin Latin Harfleriyle Yazımı”. Türk Dili 38 (326): 590-
594. 

“Tarih Boyunca Türkçenin Yazısı”. Ulusal Kültür 2 (1-2): 17-42. 

“Türk Dilleri Ailesi (I)”. Türk Dili 37 (318): 178-183. 

“Bugünkü Türk Alfabeleri Adlı Yapıt Dolayısıyla MC Kültür Yayınlarının 
Bilimsel Düzeyi Üzerine”. Türkiye Yazıları 15: 5-9. 

“Bir Öğretim Görevlisine Cevap”. TKAE, Türk Kültürü XVI/180: (38-42) 615-
618. 
 

1979 
“Once More Zetacism and Sigmatism”. CAJ 33: 118-137. 

“Ana Türkçe -s- ve -s’nin Yakutçada Temsili”. I. Milletler Arası Türkoloji 
Kongresi, (İstanbul, 15-20.10.1973), Tebliğler 515-520. 

“Bir TDK Yayını Üzerine”. Türkiye Yazıları 27: 4-8. 

“T.D.K.’nun Bilimsel Düzeyi”. Türkiye Yazıları 31: 5-8. 
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1980 
(Tanıtma) “Varqa ve Gülşāh: A Fourteenth Century Anatolian Turkish Mesnevī 
by Yūsuf-i Meddāh, Edited with translation, glossary, and introduction by Grace 
Martin Smith, pp. 222+ facsimiles (fifteen folios), Leiden: E. J. Brill, 1976, Gld. 
64”. JAOS 100.3: 351-353. 

“Üçüncü Kişi İyelik Eki Üzerine”. Genel Dilbilim 2 (7-8): 10-17. 

“Türk Dilleri Ailesi (II)”. Genel Dilbilim 2 (7-8): 72-85. 

 

1981 
(Tanıtma) “L. S. Levitskaya, Istoriçeskaya morfologiya çuvaşskogo yazıka [His-
torical Morphology of the Chuvash Language]. Izdatel’stvo “Nauka”, Moskva 
1976, 208 pages in 8, paper, Rbl. 1, 43”. CAJ 25 (1-2: 161-162. 

“Notes on Some Altaic Harnessing Terms”. CAJ 25 (1-2): 121-130. 

“Göktürk Alfabesi”. Harf Devriminin 50. Yılı Sempozyumu, TTK 16 (41): 27-
37.  

 

1982 
(Tanıtma) “İ. Kengesbayev, Kazak Tilining Frazeologiyalık Sözdigi (Kazak 
Dilinin Deyimler Sözlüğü), Kazak SSR Ğılım Akademiyası Til Bilimi İnstitutu, 
Almatı (=Alma Ata) 1977. 711 s.”. TDAY-Belleten, 281-288. 

“The Tariat (Tekhin) Inscription”. AOH 37 (1-3): 43-68. 

“Some Corrections in Kitāb-ı Dede Qorkut”. Studia Turcologica Memoriae 
Alexii Bombaci Dicata, 563-576, Napoli. 

“On the Structure of Altaic Echoic Verbs in {-KIrA}”. AOH XXXVI (1-3): 503-
513. 

“On the Verbal Negation in Old Japanese”. JAOS 24: 97-105. 

 

1983 
“On the Structure of Japanese Transitive Verbs in /s/”. Journal of Asian and 
African Studies 25: 39-44. 

“Kuzey Moğolistan’da Yeni Bir Uygur Anıtı: Taryat (Terhin) Kitabesi”. TTK 
Belleten XLVI (184): 795-838. 
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“Türkçedeki En Eski Ödünç Sözler”. Türk Dili 47 (384): 526-529. 

(Tanıtma) “Remarks on a study in Altaic comparative morphology”. FUF XLV: 
280-291. 

“Kadı Burhaneddin İkinci Kez Katledildi”. Somut, 17 Haziran. 

“Eşanlamlılık ve Kullanış (I)”. Somut, 8 Ağustos. 

“Eşanlamlılık ve Kullanış (II)”. Somut, 16 Aralık. 

 

1984 
“Kitâb-ı Dede Korkut’ta Yeni Düzeltmeler”. Türk Dili 48 (385): 26-29. 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: İbrani Yazısı İle Türkçe”. Tarih ve Toplum 
1 (1): 19-21.  

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Süryani Alfabesi İle Türkçe Metinler”. 
Tarih ve Toplum 1 (2): 19 (99)-21 (201). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Grek Alfabesi İle Türkçe”. Tarih ve Toplum 
1 (3): 20 (180)-23 (183). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Ermeni Alfabesiyle Türkçe”. Tarih ve Top-
lum 1 (4): 6 (246)-9 (249). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Göktürk Alfabesiyle Türkçe”. Tarih ve 
Toplum 1 (5): 6 (318)-12 (324). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Manihey Alfabesiyle Türkçe”. Tarih ve 
Toplum 1 (6): 6 (390)-11 (395). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Sogd ve Uygur Alfabesiyle Türkçe”. Tarih 
ve Toplum 2 (7): 17-22. 

“Enver Celalettin Paşa’nın Etimolojileri”. Tarih ve Toplum 2 (7): 66-70. 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Brahmi Yazısı İle Türkçe”. Tarih ve Top-
lum 2 (8): 52 (124)-56 (128). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Arap Yazısı İle Türkçe Metinler”. Tarih ve 
Toplum 2 (9): 49 (193)-54 (198). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Osmanlıların Arap Alfabesinde Reform 
Girişimi”. Tarih ve Toplum 2 (10): 63 (279)-64 (280); 71 (287)-72 (288). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Çin İdeogramları İle Türkçe”. Tarih ve 
Toplum 2 (11): 5 (293)-8 (296). 

“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Kiril (İslav) Alfabesiyle Türlü Türkçeler”. 
Tarih ve Toplum 2 (12): 62 (422)-66 (426). 
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1985 
“Çeşitli Alfabelerle Türkçe Yazılar: Latin Alfabesiyle Eski ve Yeni Türlü 
Türkçeler”. Tarih ve Toplum 3 (13): 20-28. 

“Üze Zarfı Hakkında”. Beşinci Milletler Arası Türkoloji Kongresi, 23-28 Eylül 
1985, İstanbul, Tebliğler, 253-260. 

“Altaic Etymologies Based on ‘Sporadic Alternations’”. Olon Ulsın Mongolç 
Erdemtniy IV ih Xural II Bot’, 63-72, Ulaan Baatar. 

 

1986 
“Zetacism and Sigmatism: Main Pillars of the Altaic Theory”. CAJ 30: 141-160. 

“Türkçe / š /, Çuvaşça /ś/ ve Moğolca / č /”. TDAY-Belleten, 71-75. 

“Turkic /š/, Chuvash / ś/ and Mongolian /č/”. TDAY-Belleten, 65-69. 

“Dede Korkut Hikâyelerinde Bazı Düzeltmeler”. TDAY-Belleten, 1982-83: 141-
156. Ankara. 

“Turkic tiš, Chuvash šăl and Mongolian šidün”. Festschrift Andreas Tietze, 
WZKM 76. Band, 293-297, Wien. 

“İslam Öncesi Türk Şiiri”. Türk Dili [Türk Şiiri Özel Sayısı I (Eski Türk Şiiri)] 
51 (409): 3-42. 

“Karahanlı Dönemi Türk Şiiri”. Türk Dili [Türk Şiiri Özel Sayısı I (Eski Türk 
Şiiri)] 51 (409): 81-157. 

“Yunus Emre’nin İki Manzumesi”. Hürriyet Gösteri 69: 22-26. 

 

1987 
“Yunus Emre’nin Gotik Harfleriyle İki Manzumesi”. Erdem 3 (8): 367-392. 

“İpek Yolu’ndan Bin Yıllık Mektuplar”. Tarih ve Toplum 7 (38): 59-63. 

(Tanıtma) “James Hamilton, Manuscrits ouïgours du IXe-Xe siecle de Touen-
houang, Textes etablis, traduits, et commentes par James Hamilton, Tom I., II, 
Foundation Singer-Polignac, Paris 1986”. Erdem 3 (7): 249-257. 

“On the history of the Labial Vowel Shifts in Tatar and Bashkir”. Tatarica 293-
305. Vammala. 

“Olumsuzluk Eki -ma/-me’nin Etimolojisi”. Türkoloji Çalışmaları ve Federal 
Almanya’daki Türk Çocuklarının Eğitim-Kültür Problemleri Sempozyumu, 59-
64. Ankara. 

“Etrüskler ‘Etrüsk’ idiler…”. Tarih ve Toplum 40: 54-57. 
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“Dilbilimi Açısından Türkçe Gramerler”. Dilbilimi: Dünü, Bugünü, Yarını, 18-
19 Haziran 1987: 56-59. Ankara. 

“Üniversitelerde Türk Dili Öğretimi”. Cumhuriyet, 18 Haziran. 
 

1988 
“Atatürk ve Türk Dilinde Reform”. Erdem 4 (12): 1023-1043. 

“Fahir İz ve Türk Dili”. Gösteri 91 (özel ek): 16-17. 

“On Some Homophonous Suffixes in Modern Turkish”. Studies on Turkish 
Linguistics, Proceedings of the Fourth International Conference on Turkish 
Linguistics 17-19 August, 1988, Ed. Sabri Koç, Orta Doğu Teknik Üniversitesi 
(=METU), 225-230, Ankara. 

“Vnutrityurskiye svidel’stva sootvestviyatyurskogo /š/ çuvaşskogo /ś/ i mon-
gol’skogo /č/”, Voprosı yazıkoznaniya 4: 107-111. Moskva. 

“Nine Notes on the Tes Inscription”. AOH XLII/1: 35-40. 

“Eski ve Yanlış Bir Dil Anlayışı”. Tarih ve Toplum 9 (52): 35-40. 

“Türk Dili Tarihi ve ‘Üniversite Grameri’”. Tarih ve Toplum 9 (54): 35-37. 

 

1989 
“Türk Dil ve Diyalektlerinin Yeni Bir Tasnifi”. Erdem 5 (13): 141-168. 

“On the Origin of Turkic Negative Suffix (-mA-)”. AOH XLIII: 81-86. 

“Türkçe En Eski Dava Dilekçesi”. Tarih ve Toplum 69, 54-56. 

“Tes Yazıtı Hakkında Dokuz Not”. Erdem 5 (14): 389-397. 

(Andreas Tietze ile birlikte), “Tarama Sözlüğü Üzerine Bazı Açıklamalar I”. 
Erdem 5 (13): 285-293. 

“Old Turkic TWYZW= tözü”. CAJ 33 (1-2): 125. 

(Tanıtma) “Wisdom of Royal Glory (Kutadgu bilig): A Turko-Islamic Mirror for 
Princes. By YUSUF KHASS HAJIB, Translated with an introduction and notes 
by Robert Dankoff, Chicago and London: The University of Chicago Press, 
1983. Pp. 281”. Journal of Near Eastern Studies 48 (1): 68-70. 

“Nine Notes on the Tes Inscription”. Erdem 5 (14): 379-388. 

“Turkic /š/, Chuvash /ś/ and Mongolian /č/”. TDAY-Belleten, 1986: 65-69.  

“Inner-Turkic Evidence for the Correspondence Turkic /š/, Chuvash /ś/ and 
Mongolian /č/, Gedanke und Wirkung, Festschrift zum 90. Geburtstag von 
Nikolaus Poppe, 1989: 341-345. 
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“Yine Etrüsk Sorunu”. Tarih ve Toplum 11 (64): 9-11. 
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